
közlemények czimzendők. 

I6 frt. Negyedévre. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Az „Ellenzék" perselye. 
(1886. április óta.) 

Az erdélyi Kulturegyletnek : 

Filléres gyüjtés : 
rémi Róza kisasszony 

Kolozsvárról . á frt - kr. 

fintha Endréné urhölgy Gyalu 4 frt - kr. 

Összeg: 8 frt - kr. 
z adva az eddigi kimu- 
ást...... 4600 frt 74 kr. 

Egyűütt : 4608 frt 74 kr. 

A pápa jubileuma. 
Ötszáz magyar indult el tegnap 
nába Magyarország fővárosából. A 
ar klerus és az előkelő társada- 
iváló tagjai valamennyien. 

Elmentek, hogy a róm kath. egy- 
ház látható fejét a pápát, ötvenéves 
Mdozási jubileuma alkalmával üdvözöl- 
jék, és hogy átadják neki a magyar 
tatholikusok hódoló feliratát. 

VVisznek magukkal sok igaz és me- 
leg üdvözletet, sok értékes ajándékot és 
mkintélyes mennyiségü - péterfillért. 

A felirat, melyet maga a herczeg- 
primás fogalmazott, több tekintetben ér- 

Astilje szép, lendületes, mondat- 
mnerkezete világos, tartalma eszmegaz- 

és magasan szárnyaló gondolatok 

A pápa kétségkivül nagy lelki 
örömmel fogja elolvasni a szépen fo- 
palmazott üdvözlő iratot. Nincs kétsé- 
günk a felett, hogy a pápának ez al- 
talommal átnyujtandó hasonnemű fel- 
iratok között a magyar katholikusok 
ékes nyelvü felirata kiváló becsü és a 
pávának nagy örömöt és megnyugvást 
okozó leend. 

k A történelem világos tényeinek 
nyilt eltagadása volna az, ha kétségbe- 
vonná valaki, hogy Magyarország né- 
pei a pápával szemben különösebb há- 
lhérzetre érezhetik magukat lekötele- 
metteknek. 
Mi készséggel elismerjük, hogy a 

pápai trónon helyet foglalt fejedelmek 
történelmünk nem egy korszakában nagy 
hálára kötelező szolgálatokat teljesitet- 
tek, s maga a jelenleg uralkodó egy- 
házfő is sok esetben élénk rokonszen- 
vének adott kifejezést hazánk és nem- 
zetünk iránt. 

ze 
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Medea. 
Te kőszobor! Nincs benned élet, 

Arczodra mégis félve nézek. 

Körűlem csend; de jő a reggel, 

Föl kell mindjárt virradnia. 

Már pirkad is. De addig, addig 

RReám tekintesz, Medea. 

Önkénytelen mig vissza nézlek, 
Tekinteted lelkembe éget 

Es ugy szeretnék futni messze 

Csakhogy többé ne lássalak - ! 
És ugy szeretnék rád rohanni. 

Hogy öklömmel szétzuzzalak. 

... Tőr van kezedben. Tőört ragadjon 
MMMinden szerelmes férfi, asszony - 
Ebiztatásra nyílik ajkad 

Mely mintha rám kiáltana, 
EEz ég nehéz, mély lángolással 

Süötét szemedban, Medea. 

Aztán... gondolj szenelmesedre 

S ha férfi áll utadba: döfd le ! 

Rohnanj vakon, vak szenvedéllyel, 

A mig lehűtöd véredet 

Mint te, mint te, te szörnyü asszony 

A ki tulajdon férjedet - 

Nem, nem! Az ég: Isten vigyázott, 

Sebet a tőr szívedbe vágott 
De nem haltál meg, ah ! bolond az 

Ki sirodról mond éneket, 
Bisz itt vagy, élsz, látlak s megérzem 

Útálatos nézésedet. 

Ne nézz! a biztatás hiába, 

Nem léphetek bünöd nyomába - 

Kit gyülölök: alávaló az, 
Nem döfhetem le őt soha - 

Nem fojthatom meg puszta kézzel 

! IRODA: 
Iközéputcza 21. szám. (Postaépület) hová a lap szellemi részét illeto 

AZ „ELLENZÉK? ELŐFIZETÉSI DA : 
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

..sft ] Egy hóra helyben 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasát. és ünnep napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

egész katholikus világ hódolattal veszi 

Magyarország sokat köszönhet a 
holikus egyház időnkénti fejedelmei- 

Illő tehát, hogy akkor, midőn az 

-- 

.fri. 

1frt 50 kr. 

körül a jubiláló egyházfejedelmet - a 
magyar katholikusok is megfelelő for- 

mák között tegyenek bizonyságot hódo- 
latuk és hü ragaszkodásukról. 

minő érzelmekkel viseltetik a pápa ma- 
gán egyénisége és egyházi állása iránt, 
az ékesen meg van irva Simot herczeg- 

nak ismerve majdnem egyenként amaz 
érdemek, melyeket a pápák a magyar 
nemzet irányában szereztek, s ezekkel 

Miagyarország katholikus világa midőn 
hódolatával veszi körül a pápai trónt, 
voltaképen csak a köteles hálaérzetnek 
enged. : 

IIIó dolognak tartjuk a magyar 
katholikusok részéről a pápa iránt ér- 
zett hálának a használt formában való 
kifejezését. Nem tehetünk kifogást a 
feliratnak sem tartalmi része ellen ál- 
talában, sem a hálaérzetnek ama kife- 
jezési formája ellen, mely a nagy ér- 
tékü ajándékok képében jelentkezik. 
A végén egyes tehetősebbek magán- 
adakozásából került ki, s mindenki oly 
czélra fordithatja vagyonának feleslegét 
- a mire akarja. 

Csak egy tételével nem érthetünk 
egyet a feliratnak, mely a jubiláló pá. 
pának a magyar állam belpolitikai kér- 
dését érintő amaz ismeretes beavatko- 
zását szintén oly természetű tényke- 
désnek veszi, a melyért a magyar ka- 
tholikusok különösebb hálára érezhetik 
magukat lekötelezve. 

Nem érthetünk azzal egyet azon 
okból, mert egy alkotmányos törvé- 
nyekkel kormányzott jogállamban - 
minő Magyarország - az egyházi fő- 
hatóságnak belpolitikai ügyekbe való 
beavatkozási jogát nem ismerhetjük el 
sem jogaterüuek. sem törvényesnek, de 

nyezésnek sem. 
Eonek következtében, mert állam- 

jogi intézményeink törvényes keretébe 
nem engedhetünk oly szervet beillesz- 

gedhessen beblyást, épp ezért mi leg- 
alább hálaérzettel nem gondolhatuuk a 
pápa ilynemü beavatkozására, s midőn 
alkalmat és okot keresünk arra, hogy 
a katholikus egyházfő iránt érzett há- 
lánknak kifejezést adhassunk, akkor a 
fennebb emlitett pápai beavatkozási 
joggyakorlását nem tartjuk a hálára 
kötelező tények sorába illeszthetőnek. 

Ennyiben tehát a felirat tartalmá- 

Hogy 
Miként te voltál, Medea. ,. 

Mászkálás a Parnassuson. 
- Holmi. - 

Irta : Sólyom Feencz. 
: (Folytatás.) 

Turolla Emmának, nem hiába fizetett 
évenként harminczhat ezer forintot a buda- 
pesti Opera ház. Tökéletes volt ugy is, mit 
kiválóan képzett, szép hanggal rendelke: ő 
énekesnő; ugy is, mint szinésznő, ki egy- 
forma erővel énekli le és játsza végig sze- 
repét, müvészi gonddal arra is, hogy a sze- 
repnek megjátszani való részei se veszsze 
nek kárba. De hát ez Pest. Ott minden 
máskép fest, mint a provintián; s valóban 
Budapest és Kutyabagos között nincsen oly 
szembeszökő külömbség, mint egy elsőmogu 
és egy provintiális énekesnő között. 

Miként van más ember ezzel a doog- 
gal, nem tudom. Bosszankodik-e más is, 
ha a szinpadra lépő énekesnő leénekli szé- 

áll ott, mintha neki egyáltalában semmi 

köze se volna ahoz, a mi körülte történik, 
da capo: nem tudom. Bizonyos csak az, 

hogy az ilyesmi kiálhatatlan. Jókora jele 
ez annak a bünösebb faju negligentiának, 

mely okvetetlen kihivja az értelmes néző 
bosszankodását, ki ennek daczára még sem 
akarja föltenni a szinésznőről azt, hogy tu 
lajdonképpen nem tudja, mit csinál. 

II. Lajosról, az elhunyt bajor király- 
ról beszélik, hogy hasonló hibák iránt rend. 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

Hogy a magyar katholikus világ 

primás magas röptüfeliratában. El van- 

dokumentálvya van egyuttal az is, hoggy 

még csak kellően megfontolt kezdemé- 

teni, a mely illetéktelen jogoknak en- 

ábonyi Árpád. 7 

pen és jól a maga tactusait, s azután úgy 

kivül érzékeny volt. Csakhogy ő nem elé- 

val e tételre vonatkozólag 
érthetünk. Ez azonban egyáltalán nem 
jelenti azt, hogy mi a magyar katho- 
likus világ hódolatából bármit is leal- 
kudni kivánnánk. Mi is kész örömmel 
csatlakozunk azokhoz a milliókhoz, a 
kik a jubilenm napján legmelegebb hó- 
dolattal veszik körül az érdemes egy- 
házfőt. Egyetértünk mindazokkal, a kik 
e napon a világ minden részéből ösz- 
szesereglenek az örök városba - s hó- 

egyházfejedelemnek 
Ez sokszorosan érdemes arra, hogy 

a nap, melyen áldozárságának ötvene- 
dik évét betölti - ünnepe legyen az 
egész katholikus világznak 

Jelentőségteljes ünnep ez, mert al- 
kalom nyilik arra, hogy a katholikus 
világ bizonyságot tehessen arról, hogy 
a valláserkölcsi élet minden ágazatá- 
ban készséggel hódol meg a Krisz- 
tusi tanitásoknak ma is- annyi 
megpróbáltatás után. : 

vánjuk, a mit az ékesszavu primás a 
felirat befejezéseül irt: Legyen a pápa 
áldása az isten oltalmának, a bel, a 
külbékének, a józan törekvő haladás- 
nak termékeny magva, biztositó zá- 
loga. ; 

Politikai hirek. 
A képviselőház pénzügyi bizottsága teg- 

nap kezdte meg ismét s folytatja a jövő 
hó folyamán is majdnem szakadatlanul mü- 
ködését. A bizottság tanácskozásának tár- 
gyát a bor- sör. és husfogyasztási adó eme- 
lésére vonatkozó törvényjavaslat fogja ké- 
pezni. E javaslatnak különösen legutóbb 
emlitett - a husfogyasztási adó emelését 
illető része nem csekély visszatetszést keltett 
még kormánypárti képviselői körökben is. Ugy 
vélekednek, hogy a belőle származó hátrá- 
nyok sokkal nagyobbak lesznek, sembogy 

azokat ellensulyozhatná a kilátásba helye- 
zett 170000 frtnyi bevételi többlet, melynek 
biztositását más adónemek utján a lakos- 
ságra nézve kevésbé terhelő módon eszkö- 
zölhetné az államkincstár. 

Monarchiánk és Németország. A ,Nordd. 
Allg. Ztg." a következőket irja: Miután 
Ausztriában és Magyarországon az összes 
hirlapok, pártkülömbség nélkül a legmele- 
gebb részvéttel nyilatkoztak volna azon 
nagy csapásról, mely a német birodalmat 
szeretett trónörökösének megbetegedése ál 
tal érte: ujabban a szomszédos monarcbia 
delegatióiban is ünnepélyes formában kife- 
jezésre jutott a legőszintébb részvét a irón 
örőkös állapota iránt. A szomszédos álla- 
mokban nyilatkozó részvét jelei, a német 

tttoto 

vencz énekesnője is egy fiaom széles név. 
jegyet, a következő felirással: 

LE ROI BAVIERE 
bittet um etwas mehr Aufmerksamkeit. 
A mi más szóval annyit jelentett, hogy 

a kék hegyek tündére ne nézegessen le a 

nézőtérre, hanem a szinpadra ügyeljen, s 

ha a partnere szerelmi zöngéket sohajtoz 
el neki, reá nézzen, őt hallgassa, neki áll- 

jon helyt, és ne törödjék szzal, valjon mi- 

fele arczczal nézi a publikum, vagy éppen 
,Ő", ha van. Azt hiszem, máskülönben, 
hogy ezt a szabályt minden szinésznő tud- 
ja, de vagy nem érzi magát kötelezve a 
megtartására, vagy semmibe se veszi - a 
közönséget. Mindkét esetben hiba. Még ak- 
kor is az, ha nem rendszeresen követi el 
valaki. sle 

Még nagyobb hiba azonban az, ha uazéne- 
kesnő nem egyuttal szinésznő is. Énekesnőnél 
(igaz) fődolog az ének; szinpadon ez ám még 
nem elég. Szükséges, hogy az ének által a fül- 
nek nyujtott élvezet kiterjedjen egy füst 
alatt a szemre és szivre is, mert csak igy 

tetjessége, melyre az oltár minden papnőjé- 
nek egyaránt törekedni kell. Ez a teljesség 
nincs meg Réthy Lauránál, ki szépen éne- 
kel és jól, de nem játszik. Az a mit játék- 
ban ő nyujt, igen kevés. Játéka mintha 
gyenge árnyékvetése volna az énekének, 

melyről elismeréssel nyilatkozik a közönség 
criukusabb része is, de e criticusabb rész 

megegyezik egyuttal abban is, hogy Réthy 
nem nyujt játékban annyit, mint a mennyit 

egyet nem 

dolatukat bemutatják a magasállásu 

És végezetül mi is csak azt ki- 

gedett meg a magában való boszankodás- 
sal, hanem annak kifejezést is adott. Elő- 
adás közben akárhányszor kapott még ked 

képzelhető a müvészi állandó hatásnak az a 

* 

nagyobb hálával fogadtatnak, mert a trón- 
örökös iránt érzett közös tisztelet és sze- 
retet ujabb tanuságát adja azon szivélyes, 
benső viszonynak, mely a mi birodalmunkat 
a Habsburg-ház országaival egybe füzi. 

A válság Párisban. A balpárt három 
csoportjának elnökségei a rupiblikánusok 
nagygyülésének egybehivása iránt megegye- 
zésre jutni nem tudtak. Határozatot emnnél- 
fogva nem hoztak. Grévy több személyiség 
előtt kijelentette szilárd elhatározását, hogy 
ném mond le állásáról. Reményli, hogy si- 
kerülni fog miniszteriumot alkotni. Ha el- hárithatatlan akadályokba ütköznék, oz 
esetben kérni fogná a szenátustól a kama- 
ra feloszlatását, azután pedig visszavonul- 
na, minekutána az országnak a parlament- 
hez intézett üzenetében nézeteit a helyzet- 
ről, annak eredetét, okait és következmé- 
nyeit közölte volna. Grévy Clemenceaut ta- 
nácskozásra hivta meg az elyséei pa- 
lotába. 

(Két czikk.) 

.. 
Első czikkünkben emlitettük, hogy a 

tanács az általa összeállitott költségvetés 
szerint 1888-ra 23572 frttal előirányoz több 

Kolozsvár város budgetje. 

kiadást, mint a mennyia folyó évi előirány- 
zat volt. 

E több-kiadást a következő tételek 
adják ki: 

1. Vizvezetéki járulék 8243 frt 82 kr. 
2. Tisztviselői fizetési többlet 7104 frt 50 Er. 
3. Közvágóbidi kiadási 

többlet 
4 Utmunkára több-kiadás 
5. Adóssági tőketörlesztés 

és kamat többlet 4169 frt 26 kr. 

E tételekből látható, hogy mind olyan 
kiadásról van szó, melyeket 1888-ról elodáz- 

ni nem lehet. A vizvezetéki járulék például 
szerződésen alapul; a közvágóhid személyi 

és dologi kiadásaira azért kell 1888-ra töb- 

bet előirányozni, mivel a folyó é z 

eá 

2406 frt - kr. 

2973 frt 63 kr. 

előirányzat csak félévre sz r után 
közvágóhid csak juliusban nyittatott meg. 
Az utmunkánál onnan van a több-kiadás, 
mert a királyi látogatásra a város tetemes 
kövezet-munkát végeztetett, melynek ára 
1888-ban fog fizettetni. 

Ugyanez az indok magyarázza meg az 
adóssági tőketörlesztés és kamat emelését 
is, mivel a király-látogatással kapcsolatos 
költségekre a város 25.000 frtot vett köl- 
csön s ezt részletekben fogja törleszteni. 

Hátra volna még egy tétel, mely a 
város 1888-iki budgetjét 7000 frttal terheli: 
a városi tisztviselők fizetés-javitása, 
Ánude ez is belejezett tény már. A vá- 

rosi tisztviselők fizetésének emelését a tör- 

ban máskülönben nem tudok eligazodni. 
Láttam tőle a „Czigánybáró" Saffiját, 

melyet a mult télen Szilasy Irén énekelt, 
s teljes megelégedéssel ismertem el az ő 
Saffjának fölényét a Szilasy lágymeleg 
alakitása fölött, ki annyira elegáns növé- 

sü, finom és szép leány volt, hogy jófor- 
mán képtelen volt czigányos lenni: Réthy 
Saffija minden izében olyan volt, mint a 
milyennek lennie kell. Elénekelte szépen és 
eljátszta igen jól. Hévvel és kedvesen mind- 

végig. Emlékszem arra a nagy hatásra, me- 

lyet elért. Már most hogyan lehet az, hogy 
ugyanaz a Réthy Laura más szerepbbn nem 

egyszer minden critikán alól játszik. Az az, 
hogy nem játszik. Közelebbről láttuk pél- 
dául az ,Uff király" ban és a Molnár „Zsöl- 
lér leány"-ában. Mindkét helyen igen szé- 
pen énekelt; játék dolgában viszont nem 
tudom, melyikben volt rosszabb. Az „Uff 
király"-ban erősen nem tetszett a szinpad- 
ról való folytonos lenézegetése, s az a ti- 
pegős, mely ugy nézett ki, mintha restell- 
ne, vagy nem tudna lépni. A „Zsöllér le- 
ány meg éppen gyöngécske volt. Semmi 
szenvedély se hangban, se modulatiókban. 
Reám azt a benyomást tette, hogy nincs 
tisztában azokkal a dolgokkal, melyek a 
darabban történnek, s ez aligha a rendező 
bibája, mert más alkalommal is előfordul. 

Viszont szemembe árad a Parnassus 
édes világossága, szivembe lopja magát a 
dalos madarak éneke, s lemondva minden 
epéskedésről ellenállhatatlan vágyakozást 
érzek arra, hogy fejem alá csapjak egy 
darab szálas mohot és ledobva magamat a 
földre, behunyt szomekkel idézzek magam 

elé képzeletben mindent, a mi 

Kolozsvár, kedd, november 22. 1887. 
ttsme 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. azám. 

HIRDETESI DIJAK 
Egy ezentimeternyi tér ára 4 kr Gyárosok, kereskedők és iparosok 

árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 
- 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

birodalomban mindenfelé bizonyára a leg- vényhatósági bizottság már ismételten kiz- 
gyülési határozatokban igérte meg; a bel- 
ügyminiszter maga is jóváhagyta elvileg az 
emelést, sőt a folyó évben a városi képvise- 
lő-testület előleg czimén ki is szolgáltatta 
már a fizetési többletet a tisztviselők egy 
részének. Nem volna tehát, ilyen előzmények 
után, sem méltányos, sem jogos, ha a vá- 
rosi tizottság nem venne föl a költségve- 
tésbe megfelelő fedezetet. 

Igen, de a hiány akkora, hogy amiatt 
a pótadót kell emelni. 
a 
De ennek nem a tisztviselők az okai 

következőleg nem is méltányos őket bün- 
tetni azzal, hogy ezen ürügy alatt (bhogy 
t. i. a pótadó emelése kikerülhe 
fosztassanak a sokszor megik 
vitástól. : 

Először is a pótadó nem a fizetés-ja- 
vitások niatt emelkedik, hanem azért, mert 
a város vizvezetéket létesit s ezzel évi 
8000 frt terhet vállalt magára; és azért 
mert ő felsége látogatásával rendkivüli kia. 
dások merültek fől. Ha ez a két körülmény 
nem jön közbe: nemcsak hogy nem állott 
volna be az a kényszerüség, hogy a póta- 
dót emelni kelljen, de még le is lehetett 
volna szállitni azt egy-két százalékkal. 

Másodszor viszont nem is szentirás az 
a 30 százalék pótadó, hogy azt ne lehessen 
emelni, ha azáltal épen az adózó polgárság 
érdekében szükséges és hasznos iatézmények 
létesittetnek; már pedig p. o. a vizvezeté- 
ket, a közvágóhidat, az iskolákat, az utczai 
kövezetet nem merné senki haszontalan 
pénzfecsérlésnek keresztelni. Pedig ezek a 
hasznos, sőt szükséges beruházások tették 
szükségessé a kölcsönvételeket s 
igy emelkedett föl a város kiadása ezen 
a czimen (adósság törlesztés és kamatozás) 
34 ezer forintnál többre. Bezzeg fezelőtt 15 
évvel nem volt a városnak ezen a czimen 
ekkora kiadása, tehát nem volt annyi adós. 

J sága, mint most; de nem volt ám közvágó- 
1 hidja sem, laktanyái sem, diszes iskolái sem, 

de nem volt reménye vizvezetékre sem Ám 
de azért a városi pótadó ezelőtt 15 évvel 
is 30 százalék volt! A város tehát igen szé- 
pen gazdálkodott, midőn slig 10 év alatt 
ennyi hasznos városi alkotást hozott létre s 
mégis, most 10 év mulva, alig van szük- 
sége többre, mint egy-két százalék pótadó- 
emelésre. Ha a magyar állam is csak olyan 
óvatos gazdálkodást követne a kiadásai és 
beruházásai tekintetében, mint Kolozsvár 
város tőrvényhatósága, akkor nem kellett 
volna az utóbbi 15 év alatt a közadókat 
megkétszereznie! 

Kolozsvár város polgársága tehát tel- 
jesen meg lehet elégedve fináncziáinak ál- 
c i autlt tltá 

gyönyörüsé- 
ges. Aztán - 

Aztán eszembe jut, hogy a kolozsvári 
Parnassusnak még vannak alakjai, kikkel 
mászkálásaim közben okvetetlen találkoznom 
kellene. 

Ilyen többek között Solti Teréz és 
Major Ida. Két fiatal leány. Mindkettő ut- 
ban a hegy felé. Soliinak előnye a kellemes 
hang és a szinpadon tanusitott, kezdőnél 
valósággal meglepő, otthonosság; 
Idának a pályája iránt tanusitott lelkese- 
dés és szorgalom. Melyiknek van több sze- 
rencséje a közönséggel szemben, azt mest 

eldönteni még nem lehet. Helvyey Laura, a 

bpesti nemzeti szinház e most már elsőran- 
gu tagja - kerek nyolcz hosszu esztendeig 

nem igért semmit. A közönség nem szerette 
s a critica ugyszólván semmibe se vette. 

Nyolcz év kellett hozzá, hogy talentumá- 

nak burka szétpattanjon és megjelenjen te- 
hetsége telje:ségében. 

Helvey Laura, a franczia szalon da- 
rabok e páratlan hősnője, kinek fejlett ta- 

lentumát Magyarországon immár nem vonja 
kétségbe senki. 

Hosszu bizony a fejlődés utja és na 
héz. Vaskitartás kell a Parnassus felé, kü- 

lönben senki sem éri el. Lélekbe zárandó a 
szilárd akarat és számüzendő onnan a ké. 
tely, mely fél bukással egyenlő a lámpák 
előtt. 

Gondolják ? 

Ha igen, ugy megnyugodva térülök 
lefelé a hegyről és szives buesut intek: a 
legközelebbi viszontlátásig. 

Major 



kalmából, ő felségének legmagasabb tudo 

tatott. 

.
.
.
 

séga köszönetét és különös elismerését tol- 

lombos farkát csóválva követi. 

Kolozsvárt 1887. von bhbal ELLENZ EK (1056, 
eéno ve ezat eni . 1 

lapotával, midőn oly csekély áldozat mellett 
a város annyi hasznos közalkotással gazda- 

godott, akkor midőn p. o. egy Arad, egy 

Szeged, egy Nagy-Várad szintén haladtak 

ugyan, de föl is csigázták a községi pót- 
adót sokkal többre, mint amennyi Koelozs- 

vártt. 

A delegácziók. 
Bécs, nov. 20. 

A magyar delegáczió ma tartotta he- 
tedik nyilvános ülését. 

A jegyzőkönyv hitelesitése után a kül- 
ügyminiszter következő átirata olvastatott fel. 

,Nagyméltóságu elnökség ! 

Folyó évi november hó 18 án 26. szám 
alatt kelt nagybecsü átirata folytán szon- 
na! intézkedtem, hogy a magyar országos 
bizottság hódolatteljes üdvkivánatai, felsé- 
ges asszonyunk legmagasabb névünnepe al- 

mására hozassanak. Van szerencsém a nagy- 
méltóságu elnökséget értesiteni, hogy ő tel- 
sége a császárné és királyné, ezen üdvkivá- 
natokat kegyesen fogadni és azokért leg- 
magasabb köszönetét nyilvánitani méltóz 

Fogadja a nagymélt. elnökség kiváló 
a őszinte nyilvánitását. 

n, 1887. évi nov. hó 10-én. 

Kálnoky s. k. 

Rakovszky István, Bethlen Ödön gr. és 
Hegedüs Sándor, a hetes összeegyeztető bi- 
zottság nevében, mint szakreferensek je- 
lentik, hogy a két delegacio határozatai 
közt eltérés nincs. 

Rakovszky István jegyző olvassa az- 
után a legfelsőbb szentesités alá terjesz- 
tendő határozatokat, melyek a nov. 22-iki 

ülésben ki fognak birdettetni. 
Ülés vége fél 1 órakor. 

* 

Az osztrák delegáczio ma tartotta zár- 
ülését. Elnök jelenti, hogy ő felsége a csá- 
szárné és királyné a nevenapja alkalmából 
kifejezett szerencsekivánatokat elfogadván, 
azokért köszönetet mond. 

Az előadók konstatálják, hogy a két 

delegació határozatai teljesen megegyezők. / 

Kálnoky gróf, külügyminiszter, ő fel- 

macsolja a hazafias áldozatkészségért és 
odaadásért, és meleg szavakban mond kö- 
szönetet a kormány nevétena azon bizalom- 
ért, mely a kormánynak nehéz és felelős- 
ségteljes feladatai elintézésében: fokozott 
erőt fog nyujtani. 

Kinszky gróf köszönetet mond az el- 
nöknek a tárgyalások vezetéseért. 

Roevertera gr. elnök összegezi zárbe- 
szédében a delegatió müködését és azutád 
igy folytatja: A delegatió teljes meggyő 
ződésből járult hozzá külügyi politikánk 

békés czéljaihoz és azzal nyiltan és hatá- 
rozottan kijelentette, hogy Ausztria-Magyar- 
ország a békét, de csak a becsülettel elért 
békét ohajtja, tehát a nélkül hogy sorsát 
egy harmadik akaratának feláldozná, va- 
lamint hogy a népjog alapelveinek és Aa 

szerződéseknek fentartását kivánja. A béke 

gyümölcseit felismerjük első sorban Bosznia 
és Herczegovinában, hol a századok óta fe- 
ledésbe ment „jog szó ismét érvényre 
jutott. : 

Minthogy, sajnos, az az idő még nem 
érkezett meg, hogy a békének örvendhes- 
sünk a nélkül, hogy azt fegyveresnek kel- 
lene képzelnünk, a delegatió engedett a 
kényszerető és halaszthatatlan szükségnek, 

hogy az áldozatokat megszavazza. Jól fel- 
fegyverzett hadsereg oltalaa alatt gond 
nélkül szentelheti idejét a béke müvének. 

harmian. 
Angolból forditotta: Amica. 

(Folytatás.) (2) 

Atyám visszasétál a házba, Hafiz nagy 
Én a másik 

irányba fordulok, heliotrop bokrétámat a 
gesztenyefa alatt levő padra teszem, hogy 

az égető napfény ne bántsa, s kezemet a 

hátam mögött könnyedén összefogva, a Char- 

mián jövetele felett gondolkozva, a kerti 

uton visszasétálok. 
Ha ez a vendég eljön, fel kell hagy- 

nom a Göröggel és Latinommal és a német 
költészettel, mit oly nagy élvezettel szoktam 
olvasgatni? Vajjon egésznap hosszat beszél- 

nem hell hozzá, - vagy őt hallgatnom? Ha 
emlékezetem nem csal, Charmián kifogyha- 
vatlan bőbeszédü volt, s minduntalan iskola 

életének az eseményeit darálta füleimbe. 
Charmian Francziaországban és Né- 

metországban növekedett, és e két nyelvet 
tökéletesen beszélte, - sokkal tökéleteseb- 
ben mint az Angolt, egyszer kinevettem 

midőn a viharos eget, haragos helyett ,mér- 

gesnek" nevezte. - A hajamat szokta volt 
meghuzni, midőn bibás kifejezésein nevettem, 

de soha sem sértett meg. Nem gondolom 
hogy rosz természetü lett volna, vagy ke- 
gyetlen hajlamokkal bírt volna, ámbár Probyn 
néném mind a kettővel vádolta. 

Tanulmányaim felhagyását sajnálni 
fogom; de ha Charmián a vendégem lesz, 
azt hiszem hogy mullattatni kell őt. Akár 

mit tegyek, Ő Tranguillát is unalmasnak 
fogja találni. Elég gonosz vagyok azzal a 

reménnyel biztatai magamat, hogy annyira 

fog unatkozni, hbogy nem marad hosszasan 

itten 
En nem találom unalmasnak otthono- 

. Amennyire emlékezem reá, ő tele van tul- / 

rokonszenvét kihivja: ő a Probyn néni bá- 

Lelkesült ,Hoch" kiállitásokkal ő fel- 
ségére, az ülés bezéáratott. 

Köztársaság bomlásban. 
A Rouvier-kormány bukása képezi a 

nap eseményét, mert kétségtelen, hogy az 
nem egyszerü miniszterválság, de igen su- 
lyos jellegü alkotmányválság, sőt akadnak 
hangok, melyek ugy nyilatkoznak, hogy a 
tegnapi párisi esemény visszahathat a kül 
politikai helyzetre. 

A végzetes szavazásra, - az adott 
okot, hogy a Wilson féle ügyek miatt 
bejelentett interpellácziót Ciémenceau rögtön 
kivánta tárgyalaás alá venni, mig Rouvier 
a vitát csütörtökre akarta elnapolni. 

A republikánus párt jelentékeny több- 

lett szavazott, de a párt 169 főnyi kisebb- 
sége a 148 monarchistával egyesülve dia- 
dalt aratott. Clémenceau ismételte, a mit 
már oly sokszor tett, a monarchisták segit- 
ségével kormányt buktatott. De ezuttal a 
szokottnál sokkal komolyabb czél lebegett 
Clémenceau előtt, mert támadása nem any- 
nyira a miniszterium, mint iakább a köz- 
tarsaság elnöke ellen volt intézve. Grévyt 
akarja megbuktatni és párthivei ki is je- 
lentették, hogy nem fogadnak el oly kabi- 
netet, melyet Grévy nevez ki. 
Niagy horderejü praecedenst akarnak 

teremteni a radikálisok. Ki akarják mon- 
dani, hogy a köztársaság elnökét, akit a 
szenátus és a kamara együttesen választa- 
nak bét évre, a kamara egymaga is meg- 
buktathatja ép ugy mint atármelyik mi- 
nisztert. Ezzel aztán fölöslegessé válnék a 
szenátus és a radikális párt, kiaknázva Grévy 
rokoni viszonyát Wils onhoz, és az ebből 

sége (221 szó 169 ellen) a kormány mel- 

Budapest, nov. 20. 

Az országos kisdedóvó-egyesület ma 
kettős ünnepet ült. Megünnepelte félszáza 
dos jubileumát annuak, hogy a magyar tár- 
sadalom felkarolta a kisdedóvás eszméjét s 
felismerve annak a nemzetlét és nemzetfen- 
tartásra való fontosságát, az első rangu 
társádalmi kérdések közé sorozta, megün- 
nepelte egyuttal a képzőintézet uj épületé- 
nek felavatását. A kettős ünnep fényét meg- 
jelenésével emelte a király és József főher- 
czeg neje Klotild főherczegné, ki leányai- 
val Mária Dorottya és Margit főherczegnők- 
kel vett részt az ünnepen. 

Nagyszámu közönség töltötte meg a 
szegényház-tért, hol az ünnepély szinhelyét, 
a tanintézeti épületet nemzetiszin zászlók 
ékesitették. Kevéssel 12 óra előtt lelkes 
éljenzés hangzott fel az utczán, mely J3- 
zsef főherczeg nejét Klotild főherczegnőt és 
leányait Maria Dorottya és Margit főher- 
czegnőket üdvözölte, kik b. Nyári főudvar- 
mester kiséretében érkeztek. 

Pontban 12 órakor érkezett meg zárt 
kocsiban a király; kiséretében voltak gróf 
P.ar tőhadsegéd és Freund huszár őrnagy 
szárnysegéd. A király érkeztét a nagy kö- 
zönség lelkes éljenzéssel fogadta, mire a 
király, ki huszártábornoki egyenruhát vi- 
selt, katonásan köszönt. Tisza Kálmásné 
mint az egylet elnöke nehány szóval üdvö- 
zölte a királyt, mire az uralkodó nehiny 
köszönő szót mondva, az emeleti diszterem 
be vonult. 

A diszterem hátterében a zenekedvelők 
országos egyesületének nők és férfiakból ál- 

folyó kényes helyzetet, érvényre juttatná 
programmjának egyik lényeges pontját, az 
egy kamara-rendszert, a mely mellett egy 
pirttöredék bizonyos kőrülxények közt Fran- 
cziaország ura lehet. 

Sőt egyes német lapok még többet 
látnak; szerintük az „európai háborupárt" 
igyekszik megbuktatni Grévyt, a béke em- 
berét és Flourenst, a kinek - a háboru- 
veszély elháritása körül oly nagy érdemei 
vannak. 

Csak nagyjából lehet sejteni, hogy 
Clémenceau milyen czél felé tör, de látszik, 
hogy czéltudatosan viszi az akciót. 

A republikánus párt többi árnyalatai 
nem akarják ugyan a jelzett térre követni, 
de azt sem tudják, hogy Clémenceau tö- 
rekvéseit miképen hiusitsák meg. A csopor- 
tok értekeztek, de még semmiféle ered. 
ményre se tudnak jutni, elannyira, hogy az 
uj kormány megalakitása szinte lehetetlen- 
nek látszik. A képviselők tájékozatlanok. 
A nép pedig izgatott, gyülekezik, tüntetni 
készül és nagymérvü rendszabályokat tett 
szükségesekké. 
AA mi Wilsont illeti, ő még nem adja 
meg magát: a vizsgáló bíró előtt tagadja 
az ellene felhozott vádak alaposságát, sőt 
kijelenti, hogy a mennyiben a vád alá he- 
lyezési kamara be nem szüntetné az eljá- 
rást, az esküdtek előtt kimeritő felvilágosi 
tásokat fog adni. 

Az esküdtek előtt igen nehéz állás- 
pontja volna ugyan, de a vád alá helyezési 
kamara esetleg beszüntetheti az eljárást. 
- Tredern grófué, a kiről Rochefort azt 
mesélte, hogy 500.000 frankot adott Wil- 
sonnak, hogy egy pört megnyerjen, ezt ko- 
holmánynak nyilvánitja. A felhozott vádak 
közt vannak aztán olyanok, melyek erkölcsi 
szempontból kifogás alá esnek, de bünper 
tárgyát nem képezhetik. 

Talán ez tar:ja ébren a reményt Gré 
vyben is, a ki a tegnap esti hirek szerint 
Flourent vagy Freycinet-t akarja megbizni 
a kabinetalakitással, sőt hajlandó a kama- 
rát fel is oszlatni. " 

áradó élénkséggel, ő egy szabadság szeretö 
vidám teremtés, aki még ha megsértene is 
valakit, vakmerősége által, mindenknek a 

zánál is olyan dolgokat merészelt cselekedni 
és mondáni, a mit én, ki othon gyermek 
korom óta otthon éreztem magamat, a vi- 
lágrt sem mertem volna megtenni. - Őt 
mindg mulattatni kellett és elfoglalni, mert 
ő magára nem tudott mulatni, sem fog- 
lalkozni. 

Éua, az atyám társaságát kivéve in- 
kább választanám a könyveim társaságát 
mint a másokét - talán atyámon kivül 
még egy embert kivéve. - Ugy emlékezem, 
hogy Charmián soha sem olvasott, - nem 
láttam hogy valaha egy könyvet kinyitott 
volna; de nem csak hogy ő maga nem ol- 
vasott, de azt sem állhatta, hogy más va- 
laki könyvet vegyen a kezébe. 
Az előttem levő lemondás-teljes na- 
pokra, sőt talán hetekre gondolva, sóhajtok. 
A virágos kertből átmentem a gyümölcsösbe 
hol a földet oly sima gyep és moha szö. 
nyeg boritja, hogy Prentiss Jack mellet- 
tem van, mielőtt észrevenném. 

- Minő problémán törőd a fejedet? 
kérdé nevetve, ő a tőszomszédunk, a 
szokásos köszönés formával mi már rég 
felhagytunk, miután Jacknak gyermekko- 
runk óta szokása, napjában buszszor is ki 
s be járni a kertünkben. Sir Newton 
Izsák sem lehetett mélyebben elmerülve, 
- folytatá - midőn először tette fel ma- 
gának azt a kérdést, hogy miért esik az 
alma a földre! 

- OUhJack, - kiáltom karját keze- 
immel átfogva, - olyan borzasztó kelle- 
metlenség történt! Kénytelenek voltunk 
egy vendéget hivni magunkhoz - egy le- 
ányt! És én tudom hogy az mindent fel- 

ló énokkara foglalt helyet. Most fölhangzott 
az énekkar által Bellovics karnagy vezetése 
alatt az alkalmi nyitány s a király érdek- 
kel hallgatta végig a kar jeles énekét, mely- 

lnek befejezte után Berzeviczy Albert állam- 
titkár, az orsz. kisdedovó-egyesület másod- 
elnöke intézett beszédet a királyhoz. 

Berzeviczy üdvözlő beszéde után Pulsz- 
kyné Már:us Emilia lépett az emelvényre s 
Komócsy Józsf alkalmi ódáját szavalta el 
azzal a bensőséggel, mely Márkus Emilia 
tulajdona. 

Ezután P. Szathmári Károly egyesüle- 
ti titkár emlékezeit meg röviden a magyar 
kisdedóvás történetéről, tangsulyozva, hogy 
az első fővárosi ovodákat a budai angyal 
kerteket az uralkodó család tagjainak ke- 
gyelméből, a magyar nádori család bökezü- 
ségéből lehetett létesiteni. 

A beszédre ismételten felhangzott az 
éljenzés, majd a zenekedvelők énekkara fe- 
jezte be egy alkalmi kardallal az ünnepélyt, 
mire a király elhagyta az emelvényt s 
egyenesen Tisza Kálmánnéboz fordult, ki- 
nek elismerését fejezte ki a szép ünnepélyért. 
Majd Berzeviczy. államtitkárt tüntette ki a 
király megszolitásával, tetszését nyilvánitva 
beszédjeéri. Az urak közül még többeket ki- 
tüntetett a király megszólitásával, 

Majd a király a jelen volt urakkal 
váltott nehány szót s ezután kezdetét vette 
az intézeti helyiségek megtekintése. A ki 
rály Klotild főherczegnőnek nyujtotta kar- 
ját s Tisza Kálmánné s Berzevicey Albert 
kalauzolása mellett az összes helyiségeke 
bejárta. 

A királyt szemleutjában az egyesületi 
választmányi tagok, Tisza miniszterelnök, 
Berzeviczy a főhadsegéde kisérték. 

Az igazgatói iroda, tanári terem és 
szertár megnézése után a király az épület 
szárnyában elhelyezett minta óvodaba lé 
pett, hol az intézeti képszdész növendékek 
a „Himnusz"' szal fogadták. Ebben a terem- 
ben P. Márkus Emiliát mutatta be Tisza 
Kálmánné a királynak, ki a művésznőnek 
elismerését nyilvánitotta szép szavallatáért. 
to 

nem leszek képes egyebet tenni, mint reá 
hallgatni, és mindig a nyomában lenni, 
mert ő a maga mullattatására semmit sem 
képes tenni. 

- Nincsen teljes esze? kérdé Jack 
nagy szemeket meresztve. 

- Oh, nem az a baj! mondom ön- 
kénytelenül nevetve. Ő eszes - nagyon is 
eszes! De tudom hogy egy pillanatra sem 
hagy magamra. Kénytelen leszek a Gőrög- 
gel, Némettel - és a csillagászattal fel-. 
hagyni. 

- Nagyon örülök rajta, javadra vá- 
lik, - mondá Jack részvétlenül. - Sokkal 
többet tanulsz mint a mennyi egy leány- 
nak való. ; 

- De a tanulás az egyedüli dolog a 
mihez kedvem van, és a kertem. 

- Hát én mit vétettem ? - kérdé 
Jack. 

Jack nagyon szemtelen; de ez gyak- 
ran megtörténik vele; és én most más 
dolgokkal sokkal jobban el vagyok foglalva, 
mint hogy megbüntessem. 

- Reménylem hogy nem marad hosz- 
szasan, - mondom oly siralmas hangon, 
hogy Jack nevetni kezd rajtam. Szombaton 
jön; és Pleasant azt mondja, bogy a szom- 
bati vendég rövid ideig ül. 

- Kit vártok ? kérdé Jack, de min- 
den különös érdeklődés nélkül. 

- A Probyn néni keresztleányát, Dac- 
re Charmiánt; 

- Oh! mondja Jack, s kőzönyőssége 
egy pillanat alatt érdeklődéssé váltózél. 

- Ösmered? kérdém. 
- Soha sem láttam életemben, De 

Probyn Dudleyut legalább százszor hellott- 
tam róla beszélni. 

- Dudley nem sokat tudha' róla, 
mondom, 

mat: de Charmián nem hasonlit hozzám, forgat, és borzasztóvá fog tenni. Egész nap 

jezte ki s a műüvésznővel kezet szoritott. - 
A királyi menet ezután az ovodai munka 

terembe haladt, hol Tisza Kálmánné felkér. 
ce ő felségét, hogy nevét a vendégkönyvbe 
jegyezze be. 

Ezután az uralkodó Tisza Kálmávné 
és Berzeviczy előtt ismételten megelégedé- 
sének adott kifejezést a lefolyt megnyitó 
szép ünnepély felett, és a nőket udvarias 
meghajlással, a férfiakat katonásan köszönt 
ve, a lépcsőkön lefelé haladt. A csarnokot 
zsufolásig megtöltött közönség harsány ki- 
áltása: ,Éjen a király 1" ismét erősen visz- 
hangzott az uj csarnokban, mire a kírály a 
nép lelkes éljeneitől kisérve, elhajtatott, a 
köönség lelkes óvácziójára katonásan kö 
szöntgetve. 

Egy kitünő biró. 
Kolozsvárt a napokban elhunyt Ocs- 

vai Ferencz ny. kuriai biróról a fővárosi 
sajtó igen melegen emlékezik meg. 

Mint irják a derék biró halála birói 
körökben, de különösen a kir. kurián mély 
részvétet ébresztett. - A kurián mindenki 
nagy tisztelettel emlékezik mag azon kitünő 
magyar birói slakról, aki mintaképe volt 
és lehetett volaa még sokáig az egész birói 
karnak. 

Mint jogtudós és biró, csakugyán leg- 
szebb és ami ennél is több, legerősebb és 
legbecsületesebb alakjaink közé tartozik. 
Igazságezerető és hozzáférhetlenül függet- 
lén volt utolsó izéig s ami nem kevés ér- 
deme, kifogástalanul magyaros jellem. 

Egyike volt szon vaslogikáju birák- 
nak, akiknek itéletét a világon semmi sem 
birja megirgatnii Sem barátság, sem ro- 
kovszeny, sem a közvélemény fölfogása, 
sem kedvezés, 
nem birta befolyásolni. Mindent meghallga 
tott és figyelembe vett, de nem indifotta 
meg semmi. 

Mióta büntető törvényünk van, összes 
erélyét és tudományát ennek gyakorlati ke- 
resztülvitelére forditotta s különösen a ko- 
dx első két esztendőjében, - a legnehe: 
zebb időben, - érezték országszerte e ki 
tünő biró szellemének jótékony hatását a 
judikaturában. 

Mindenki által elismert tekintélye 
hozta magával, hogy a legnehezebb bün- 
esetek elősdását bizták rá. Az u. n. nem- 
zetiségi pöröket is rendesen ő adta elő s 
épen e pöröknél tünt ki mindig magasan 
álló birói tehetsége. Ocsvay, aki a szabad- 
ságharczban Erdélyben az oláhok ellen 
harczolt s később ezért nyolcz évi várfogsá. 
got szenvedett Józefstadtban, hidegen, szen- 
vedély nélkül itélt ezekben a pörökben is. 

Az elfogultségnak még csak árnyékát 
sem vették észre rajta. S e kitünő ember 
nem emlegette soha sem ragyogó multját, 
sem azon nehéz szenvedéseket, a melyeket 
a haziéri türt el egykor. Caxk egyszer 
tört ki belőle az indulat. Akkor, midén az 
„igazságügyi miniszter megbüldte neki a 
selyemzsinórt," vagyis, mikor felszólittatta, 
hogy adja be nyugdijazás iránti kérelmét. 

csvay, a ki 67 éves volt, teljesen 
muokaképesnek érezte még magát s fölin- 
dulásában sirva fakadt, mikor a miniszter 

rapós öreg ur", a ki ezen eljárás miatt föl- 
háborodva ez egyszer fölemlegette Josef 
stadtot, még pedig oly alakban, a mi leg- 
kevésbbő s-m esett jól az igazságügyminisz 
teri palotában. Egy darabig habozott, hogy 
ne tagadja-e meg a nyugdijba-lépést s ne 
vigye-e inkább az ügyet a fegyelmi tanács 
elé, de nemes lelke és judiciuma győzött. 

leg botránnyá nőhette volna ki magát; in- 

ban rendkivül nyomta lelkét. Leverve, csak- 

kivánságát értésére adták. Ő volt az a ,ha 

kább nyugdíjba mént. A selyemzsinór azon 

Majd Klotild tőherczegné is köszönetét fe- 

sem harag vagy tekintély 

Elkerülte a kinos föltünést, mely eset 

nál bármely fegyház magán czollája, hu 

nem megsemmisülve vonult vissz 
lozsvárra. Vérig sértett lelke 
nosan sajgott, mignem e fájdalomtó 
megszabaditotta a halál. 

M. kir. tekintély. 
Kolozsvár, nov. n 

Minap egy vidéki gubás paraszt 
reste valamiért igazát a rendőrségnél. Kül 
ték, hogy térüljön be a főkapitányságho, 
ott óráljon a dolgában. A paraszt benyiu 
az ajtón, körülnézett a négy lépés bosm 
két lépés keskeny camara obscurábar, méy 

ben a főkapitány, három hivatalmoka do 
zik és - nem vette le a kucsmáját adi 

mig le nem parancsolták a gubanczos 
bakjáról. en 

Centum páterek! 
A rendőrséget sokat horholják üm 

is, mások is. Tény az, hogy a rendőm 

mostani létszáma nem elegendő Kolozs 
nak. Szemére lobbantjag azonban az 

hogy nincs tekintélye. Engedelmet kér 
de e tekintélytelenségnek, mely kétségii 

vül meg van, nem a rendőrség tulajdu 
képpen az oka, hanem okai önök, kik 

tendők óta szükségesnek tartják ugy. 

hogy a városház hátuisó része a helyi, 
ben nyomoruságosan fogyatékos vérosi 1 

vatalok (rendőrség, főkapitányság, : orv 

hivatal stb.) részére kiépittessék, de mim 
ez ideig semmit a világon nem h 

arra nézve, hogy a szorongatónak bizonyi 
hiány pótoltassék. 

A főkapitányi hívatal mi ugyan) 
Két rongyos lyuk. Nagyobb elyuk 

akasztófára való betyárokat vet kemb 
pricsre az igazságszolgáltatás. Szégyen 
nevetség e két lyuk, melyekben öt-hat 
ber tolongást csinal, ha úc fajta, e oru 

varó szagot, ha zsiros bekecsben terp.s 
paraszt. 

Szeretném látni, hogyan respe 
az értelmetlen, s kizárólag a külsőségek 
itélő ember a rendőrség fejét és bivatal 
kait e szük murzuk vaszkokban, melyekn 
az ő fecskemódia sárral tapasztott otthon 
való szobái is tágasabbak. 1 

Azt értjük, hogy a pénzügyi hivat 
nokok egy részét holmi pótlyukakba nyo 
kodta be a kegyelmes igazgatójuk. O1t( 
látom) a hivatalnok neve: hallgass. at 
hivatalnok a dírector ujjlegyintésétől 
(án nem ?), s ha ő kinyitja hering 
kelynél vékonyabb ajakát, akkor sziute e 
dálatosnak találom, hogy egyszeriben ni 
le nem feküsznek áhitatos megimádásán, 

A főkapitány és hivatalnok tárli- 
választott hivatalnokok, kik semmiféle h 
jebb való pasa tempóitól nem függu , 
joguk van hivatalaik számára bár am 
respectabilis helyiségeket követelniők 
levegye beanök kalapját a paraszt. 

Centumpáterek ! 
Őnzök bizonyos dolgokban igen ér 

Ő csak 15 éves volt, midőn őt évvel 
ez lőtt minduyájan Probyn néninél voltunk. 

- De gyátran talalkozott vele mióta 
Chinából visszi jött mondja Jack. 

- ÉEoa egyszer sem láttam Dudly. 
Chinából hazi jött. 

- Nen láttad ? pedig Kérdezősködött 
rólad, s azt mendta, hogy valamelyik np 
leszalad és meglatogat. ; 

- mit mondott Charmiánról? kér- 
dem kiváncsian. 

- Azt mondja, hogy oly vad mint 
egy özite, válaszolá Jaek nevetve hogy 
minden pajkosságra kész, s ba módja volna 
benne, egy püspökből is tréfát üzne. 

= Meg vagyok gyözödve, hogy nem 
fogon szeretni, mondom sohajtva. 

- Ob, fogadni mernék, hogy meg sze- 
ret:d! Probyn Dudley szereti, azt mondja, 
hogy nagyon kedves, ámbár le tudja az 
embert fözni. Ugy látszik, hogy Dudley egy 
kicsit tart töle, ámbár cousinok. 

-Nagyon távoli cousinok, mondom. 
Dudley körülbelül olyan távoli rokonságban 
van vele, mint Lord Lorraine. Probyn néni 
Dauere leány volt, és a Lord Lorraine anyja 
s az öreg Purefoyae szintén azok. Oh mind- 
nyájan a Dacrek ágán rokonok. 

- Tudom, válaszolá Jack, ámbár két- 
lem, hogy Dudley tudná, neki nincsen esze 
a családi fa leszármazására. Zsuzsa, te se 
törödj többet velük; beszéljünk magunkról, 

Egymás mellett megyünk le a széles 
kerti uton, és piros rózsákkal behintett drab 
szin ruhába vagyok öltözve, a Pleasánt iz- 
lése volt, ő választja minden ruhámat, és ő 
késziti el, hosszu szarvasbőr keztyüim van- 
nak, hogy a nap ne üsseel karjaimat, Pea- 
santnak nagy gondja van a bőrömre, ám- 
bár mindig csak azt hallom tőle, hogy csu- 
nya vagyok, egy csinos kis kötény van előt- 

mán folyt. 

" 

tem zsebekkel ellátva, a kulcsaimat 
kerti ollómat ezekben hordozom. 

A napfény a Jack aranyfürtjei köri 
csillog. Mert Jack olyan szőke mint 
scandináviai, és olyan bátor kék szem 
vannak, melyeknél szebb szemeket soba su 
láttam. 

A még távol levő jövőben Jack és 
házasságra szándékozunk egymással l 
De nem vagyunk szabályszerüleg eljegya 
ve; de már mint gyermekek szerettük egy 
mást, s amint növekedtünk, ez a szerelt 
egész természetesen, szerelemmé látszol 
valtozni, még pedig minden akadálynélkt 
és ez okból gyakran kételkedtem benne, M 
vajjon lehetséges-e, hogy ez a mi érzelműn 
az igazi szerelem volna, mert nagyon iss 

" 

De Jack azt mondja, hogy az; és 
tudhatná, legalább én azt hiszem, hogy fl 
bet tudhat felőle imint a mennyit én iudol 
ki e téren minden tudományomat a küly 
vekből meritettem. Nem azért mondom, mi 
ha Jack ezelőtt valaha szerelmes lett voln 
és a saját tapasztalásából beszélhetne; ( 
ő künt volt a nagy világban, látott szere. 
meseket a valódi életben, és Jack szt moni 
ja, hogy ő azt gondolja, hogy mi is szem 
jük egymást annyira, mint legalább is f 
azoknak, kik naponta házasságra lépni 

A kert végében egy vén gesztenyel 
árnyékában 10v0 régi mágván pkdon ül 
Jack nézi a mint a házunk számára vi 
gaimat rendezem, azokat a virágokat m 
lyeket reggelizés után szedtem, aztán ai 
vös árnyékban a régi padra lelöktem, mu 
rendesen itt szoktam őket rendezni, ha csi 
a tanuló szoba ablakába nem viszem, M 
két széles kő lépcső van. 

(Folyt: köv.) 
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sabban a sachot, hogy mi mind, 

etetlen állapotnak tartjuk a mos- 
i telyeinkre mentől hamarabb meg- 
juk a mattot. 
Azok a hivatalos lyukak: czudarok. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november 22. 

Szent fillérek. Az Emke részé- 
njabban Veszprémi Róza k. a. Kolozs- 
mól és Fintha Endréné urnő Gyaluból 
es gyüjtésük eredményében 4-4 frtot 
löttek be szerkesztőségünkhöz. Az ügy 
lóben köszönet a n mes gyüjtőknek. 
-Uj kanonokok. A hivatalos 
ujabb közlése szerint a király a gyu 
Mhérvári görög szert. kath. káptalarnál: 
alvi Szilárd olvasó kanonoknak a nagy- 
postságra, Fekete-Negrutiu János éneklő 
monoknak az olvasó kanonokságra, Mánfi 
rán örkanonoknak az éneklő kanonok- 
ua, Antonelli János iskolás kanonoknak 
örkanonokságra, Moldovánu M. János 
mezellár kanonoknak az iskolás kanonok- 
ua és dr. Ratu János theologus kano- 
mak a kanczellár kanonokságra leendő 
zatos előléptetését jóváhagyta. 

- FPapválasztáv. Sepsi-Szent Ki- 

ha Jelkészválasztás a hivők nagy érdek- 
se mellett. A választást Csiszér Gábor 
Jeres vezette megelőzőleg isteni tisztele- 
tartva. A választás eredménye, hogy 
nedek Árpád kolozsvári segédlelkész vá- 

ott meg papnak, kiben nagy bizal- 
u helyeznek hivei, s kire igen szép fel- 
ut vár a derék székely községben. 
-Tüzvész. Maros-Tordamegye Holt- 
os községében - mint nekünk irják - 
member 19-én este 6 és 7 óra kzött egy 
gy szalmás héz lángokba borult, - s 
gy az egész kőzség a lángok martalé- 
"á nem lett, azt nagy résziat a holt-ma- 
lés felső deeési tüzottóknak és főleg 
MWács Ferencz csendőr őrvezetőnek lehet 
mönni, ki élete koczkáztatásával a leg- 
mélyesebb ponton a tüz terjedését meg- 
bha, sőt még a meggyult ház belsejéből 
minden értékes tárgyat kihordott. A je- 
csendór kezét és lábát elégette, 

lete árán egy községet mentett meg a 
ső pusztulástól. 
-A kézdivásárhelyi jótékony nő- 
let november hó 19-én tsrtotta har- 
Mik fillérestélyét. Háziasszonyokul Szabó 
Mené és Szőcs Józsefaé szerepeltek Dá- 
Mariska és Benkő István rendezősége 
llett. A müsort Czimbalmos Ferenczszép 
igán éneke nyifotta meg s ezt Gyöngyösi 
ván felolvasása követte. Osztián Lajos és 
imbalmos Ferencz kettős éneke után a 

bb fiatal hölgyei vettek részt. 

- Sepsiszenigyörgyön szombaton 
zép erkölcsi sikerrel tartotta meg a 
et negyedik fillérestélyét; Mikes 
lé és Simó Dénesné háziasszony- 

mellett. G ödri Ferencez ur tapsok 
etében szavalta el „Bögözi bácsi' cz. 

It költeményét s Bodola Sándor ur 
lia emalyptus erdeiről tartott érde- 
olvasást. Nagy Elek ur érzelmes 

edüjátéka volt a müsor utolsó pontja, 
lJet táncz követett éjfélután 2 óráig. 

- Tüzoltó gyülés. Kézdi-vásárhe- 
n az önkéntes tüzoltóegylet f. hó 20 án 

a meg évi rendes közgyülését a ta- 
báz nagy termében, melyre az egylet 
jai telies számban megjelentek. Eleő sor- 
nifj. Benkó Sándor volt főparancsnok 
mondása jelentetett be, ki országgyülési 

nyitó beszéde után titkár M. Székely 
m0s olvasta fel terjedelmes évi jelentéséi. 
megejtett főparancsnok választás e szép 

Kovács Dániel városi pénztárno- 
juttatta. Gyülés után az egylet zene- 
m Barabás Miklós karnagy vezetése mel- 
térzenét tartott. 
- Tanitógyülés. A háromszékme- 

itótestület orbai járásköre rendes 
i közgyülését decz. hó 5-én tartja Ko- 
unán Szabó Lajos elnöklete alatt. - A 
ilés folyama alatt társas estélyt és kőz- 
worát tartanak. 

Deési hirek. Fősyndikus 
Polykárp a szt. Ferencz-rendiek 

tományi főnöke Tüzes Karácsony köz- 
yzót apostali fősyndikussá nevezte ki, 
lyről a kinevezési okmányt közelebbről 
mepélyesen kézbesitik a megtiszteltnek. - 
jegyzés. Weér György, törvényszé- 
ljegyző a napokban eljegyezte Ugron 
msué bájos leányát Margitot Fiatfalván. 
IElhalt 104 éves korában Rusz End- 
0 végelgyengülésben. - A Polgár 
oly szintársulata nyomornuságokkal küzd 
gy szamosujvári kirándulással akarta 
it a deficzitből kirántani. Az expeditio 
nban kevés haszonnal járt s az igazgató 
rves couplettekben önti ki haragját a 
tügyi választmány ellen. 
- A hunyadmegyei tanitótes- 

let f hó 19 és 20 án tartotta évi köz- 
Ilését Déván a tanitó képezde helyisé- 
ben. Az első nap estéjén látogatott köz- 
torát tartottak s tegnap népes kirándu 

közeli Várhegyre. 
A dévai dalkör november hó 

in a Vigadó nagy termében egy na- 
ub szabásu tánczczal egybekötött hang- 
uenyt rendez, melyen közremüködnek a 

ból álló müsorban: Damián Ferencz- 
a Achillné, Tolnai Jánosné, Dras- 

y háromszékmegyei községben f. hó 17-én 

12 vette kezdetét, melyben a város leg- 

elővé történt választása miatt e tiszté- 
zalépett. Nagy Károly alparancsnok 

fejek ssohtábláján és hívják ki men- [kovics Er:si, Farkas Margit, Hanche Ut- 
tilia, Kamprat Netti, Király Ilona, Kreut- 
zer Amális Mallas Írén, Rosengarten Róza, 
Schnegen Vilma. 

- A s.szt.-györgyi mükedvelő tár- 
sulat legutóbb tartott közgyülésén elhatá- 
rozta, hogy karácsony másodnapjáü egy 
nagyobbszabása hanversenyt rendez müked- 
velői elő-dással és tánczal egybekötve. 

- Nagy szerencsétlenség a ten- 
gerem. Vasarnap éjjel Scholten nevü gő- 
zös Rotterdamból jövet egy ismeretli gő- 
zössel történt összsütközés következtében el- 
merült. 50 személy az Edro nevü gőzös ál- 
tal megmenetvén, itt partra szállittattak. 
Hir szerint 200 személy a szerencsétlenség 
áldozatává lett. 

- Nagy tüzvész. Dévény-Ujfalun, 
mint Pozsonybóél jelentik, szombaton puszti- 
tó tüzvész dühöngött, melynek rövid idő alatt 
mintegy 150 épület (lakó és gazdasági há- 
zak) esett áldozatul. A kár igen jelentékeny 
mert csak kevés épület volt biztositva. Á 
lakósság nagy része hajléktalanni vált; em- 
berélet nem esett áldozatul. 

- Tánczmulatság. A sóvidéki ol- 
vasó egylet és a parajdi társalgó kör sa- 
ját egyletük pénztára javára Parajdon 
1887. nov. 26-án a birtokosság termében 
tánczestélyt rendeznek 60 kr belépti dij 
mellett A rendező bizottság nagy buzga- 
lommal készül a mulatságra, mely a vidéki 
előkelőség találkozóhelye lesnd. 

- HBalázs Sándor siremléke. A 
nemrég elhanyt magyar humorista sirját 
emlékkővel szándékozik megjelölni az irók 
és müvészek társasága. A sikerült terv sze- 
rint diszes talapzatra pyramis jön s ezen 
koszoru és költvi szimbulumok közt Balázs 
Sándor neve lesz elolvasható. Az irói kör 
választmánya hozzájárult e tervhez s egy 
szobrászunkat már megbizta a kivitellel. A 
tavaszig elkészül az emlék s akkor ünne- 
pélyesen fogják a korán elhunyt iró sir- 
jára felállitani. 

! - Meglőtit medvevadász. Már- 
maros Szigetről irják a következőket: Puza 
István visói jegyző, Petrovecs Emil szurdoki 
orosz pap és többen, elmentek medvevadá- 
szatra. Jó darabig várták a szerencsét, 
egyszerre megmozdul valami az egyik bo 
kornál; Petrovics rálő és csak a jajgatás 
után látja nagy megdöbbenéssel, medve he- 
lyett Puza István jegyzőt lótte lágyékon. A 
vadászok mind összefutottak s látták a sze- 
rencsétlenséget, melyen már alig lehetett 
segiteni. A környékbeli orvosok nem tud. 
ják a szegény ember testéből a golyót ki- 
venni s igy valószinüleg belehal. Puza Ist- 
ván, a szerencsétlenül járt jegyző, a leg- 
ügyesebb medvevadászok egyike, hét gyer- 
mek atyja. 

- A római zarándoklatban. Si- 
mor János bibornok-érseken kivül még részt 
vesznek Lőnhárt Ferencz erdélyi, Dulanszki 
pécsi, Schopper rozsnyói és Császka szepesi 
püspökök. A zarándokok között sok mágnás 
és más előöbbkelöő egyéniség van. A zarándo 
kok összes száma körülbelül 500 ra megy. 

- Történelmi nevezetességü 
harang. Gheorahian Jósif román metro- 
polita primás közelébb egy 200 métermá- 
zsás érczharangot rendelt meg a Kolozs- 
várt is fiokteleppel biró Walser-féle bpesti 
gyárban a bukaresti főszékesegyház számá- 
ra. A harang történelmi nevezetességü lesz, 
mert egy Theodosiu, román érsek által 
1998-ban, tahát még a török uralom alatt, 
a harangozási tilalom idejében titokban 
készittetett harangból és Chisilev fejedelem, 
orosz tábornagy által 1829-ben Silistriánál 
a töröktől elvett ágyukoól öntik. A magyar 
iparnak külföldön is elismert versenyké- 
pességéről tanuskodik az a körülmény, hogy 
a metropolita érsek egész befolyását latba 
vetette, hogy a harang a Walser ipartele- 
pén öntessék, a mi az ellenkezések daczára si- 
került is. 
-Kis hirek. Véres lakatalom volt Majlát- 

falva temesmegyei községben. Bojos István afféle falu- 

rossza megakarta akadályozni Lajtár Ferencz házánál az 

esküvőt, a miért agyonütötték. - Ritk a vadászjubi- 

leumot ült a napokban Trauttmandorffkároly herczeg : 

- a 15000-dik nyul leterítésének örönére. A herczeg 

eddig 147,569 vadat ejtett el. - Uj Rózsa Sándort 

fogtak el Szegeden két társával - ki Dután egy gaz- 
dag zsidó családot akart kirabolni. - Eldő hegyen 

az ablakon át meglőtték Farkas Flora gazlag özvegy 
asszonyt. - Eperjesen a felső laktanrában teg- 

napelőtt egy ujoncz katona agyonlőtte magátelebbvaló- 
jának kiméletlen bánásmódja miatt. - A tiónörö- 
kös uj vadászkastélyát Manerlingben, Baden mellett 

szombaton avatták fel. - Hajó összeütkőzés vlt teg- 
napelőtt Brüssel közelében. Egyik hajó elmerült s 200 

ember a vizbefalt. - Székesfehérváronmehalt 

tegnap Radvaner Jakab vasuti tisztviselő, kinek a na- 

pokban a vonat lábát elszakitotta. - M a kó n Korayi 
Ödön adóhivatali ellenőr megőrült. - A goricsáni 
postát e hó 18-án éjjel kirabolták s minden pénzt . 

víttek. - Chateauronaban Francziaországbai 

tegnapelőtt végezték ki Paniot gonosztevőt, ki két em- 
bert megölt. 

VÁROSI HIREK. 
- Egyetemi hangverseny. A 

tud. egyetemi kör szokásos nagy téli hang- 
versenyére nagy tevákenységgel folytatja 
az előkészületeket. Bölönyi József intendans 
a legnagyobb készséggel bocsátotta egy es- 
tére minden dij nélkül a téli szinházat 
rendelkezésükre. A bizottság most a felké- 
réseket eszközli s tudtunk szerint eddig sze- 
rencsés volt megnyerni egy ének pieczere 
Márk Etelka és mükedvelői előadásban va- 
ló részvételre Gundhardt Mariska kisasszo- 
nyokat. Még két zongora, egy felolvasás 
és szavalat szám fogja a müsort kiegé- 
sziteni. 1 

- Tudori felavatási ünnepély folyt 
le ma délben a helyi egyetem tanácstermé. 

adatnak ki és kaphatók az egyetem 

ben. Dr. Kanitz Agost rektor A jogt
u , 

mányok tudorává avatta fel Hodik finost 

szigorlatai sikeres letétele után. 
Orvos bál. Holnap délután 6 

órakor az egyetemi orvostanhaligatók a kli- 
nika nagytermében gyülést tartanak a leen- 
dő orvosbál ügyében. 

- Az erdélyi muzemmegylet 
orvos természettudomanyi szakosztálya i887. 
nov. hó 26 án szomibaton d. u. 5 órakor az 
egyetemi természettani intézetében termé- 
szettudományi estélyt rendez, melyen kisér- 
letekkel egybekötőtt elöadási tart Abt An- 
tal: A mágnességről. Az előadásra jegyek 

duaes- 
turai helyiségében nov. hó 24., 25. és 26 án 
délelött. 

- A„Mária-Valeria árvaház igaz 
gató választmánya, a helybeli vigadó te- 
remben f. év decz. 8-12-ig intézete javára 
karácsonyi bazárt rendez, melyhez az eláru- 
sitandó tárgyakat a rendes bolti árakon 
jobbaevü kereskedők vállalkoztak kiszolgál- 
tatni. A tárgyak elárusitását, valamint a 
,buffet*-ben való felszolgálásra fiatal höl- 
gyek fognak felkéretni. Kiválóbb mükedve- 
lőink részvételével, naponta 4 órakor hang- 
verseny rendeztetik; A ,bufft*-ben egy adag 
30 kr. tészta adag 10 kr, gyümolcs adag 
10 kr. A bazár decz. 8án délután 3 óra- 
kor nyittatig meg ünnepelyesen, azontul 
mindennap délután 2-7 óraig nyitva lesz. 
Bementi jegy 30 kr. állandó jegy 5 napi 
tartamra 1 frt. A rendező bizottság. 

- Meghivő. A tud. egyetemi kör 
folyó hó 24-en, vagyis csütörtökön d. u. 6 
órakor rendkivüli közgyülést tart, melyre 
felkéretnek a tisztelt köri tagok minél na- 
gyobb számmal megjelenni, annál is inkább, 
mivel a tárgysorozat fontossága a tömeges 
részvétolt határozottan megkivánja. A gyű- 
lés tárgyai: 1) A pénzügyi viszonyok ren- 
dezése. 2) A lapok elárusitása. 3) Índitvá. 
nyok. Kolozsvart, 1887. nov. 21-én. Gr. A I- 
másy Imre, e. i. elnök, tőtitkár h. Kó. 
ródy Béla, t. i. m. titkár. 

- Vakmerő betörés bövettetett 
el az éjjel a kültorda utczában. Szekeres 
Rózalia asszony lakásába az ablakon át tör- 
tek be ismeretlen tettesek s a szekrények 
zárait feltörve elloptak 500 frt. készpénzt és 
minden található arany és ezüst ékszert. A 
lopást addig kővették el páratlan rafinériá- 
val mig az illető urnő szinházban volt. A 
kár felülhaladja a 2000 frtet s a rendőrség 
eddig semmi nyomára sem tudott akadni a 
betörőknek. 

- Mindenestől együtt a sánczba 
borult tegnap este a szenipéteri templom 
melilett Nagy József bérkocsija. A kocsis 
ugyanis teleitta magát s nekihajtott az 
ároknak, hová ló, kocsi és kocsis felfordult. 
Itt nyugodiak, szép csendéleti képet képez- 
ve az elkárosodottak, mig rendőrök jöttek 
s kiemelték. e 

-Szökött asszony. Suba József 
tordai lakós tegnap a rendőrséghez járutt 
panaszt tenni Lövenstein Emilia nevü asz- 
szonyság ellen, ki sokáig vele Tordán élt, 
de a napokban hütlenül elhagyta : magával 
hozván minden könnyen mozgósitható ruha. 
nemüt s 68 frt készpént. A rendőrség a 
,szökött aszonyt" a hegyvölgyutczában la- 
kó baratnőjénel találta iel s megmotozás 
után neapfényre kerültek az elkezelt holmik 
a miért letartoztatták öő asszonyságát, hogy 
neugorhassék tovább. : 

- Fosztogatás. Az éjjel Mayer Ká- 
roly dézsmautczai lakós mulatás után haza- 
felé indult midőn a külmagyarutcza végén 
ismeretlen tettes hátulról megtámadta, a 
földre teperte s értékes órájatól s 27 írtot 
tartalmazó tárczájától megiosztotta. A rend- 
örség meginditotta a fosztogató ellen a ayo- 
mozást. 

Viszálj a bandában. A foelső 
szénutczai lakók csendjét az éjjel keserves 
hengok zavarták meg. Egy czigánybanda, 
mely a Guczi J. direktorsága alatt rugott 
ba az este valamelyik kocsmában összeve- 
szett s az utczán tettlegességre vetemedtek. 
Elöször Tamásovszki Györgyaek verték be 
a fejét s azután egymást pufölték el irgal- 
matlanul. Az utolsó nótához a rendőrség 
adta a kiséretet. 

Nyilvános köszönet, Alólirott 
kifejezhetlen mély hála erzettel mondok kö- 
szönetet a nyilvánosság terén is Erdélyi 
Püepök úr Nagyméltóságu Lónhárt Ferencz 
ő Ezxcellentiájának azon magas kegyért, 
melyből kifolyólag engem = jogi tanulmá 
nyaim elvégzése után - magán péuztárá- 
ból utalványozott 300 írt. ösztöndijjal segé- 
lyezett az állami ösztöndij elnyerése ide- 
jéig azon czélból, hogy kedvencz vágyam 
nak eleget teendő a bányászati tudományo- 
kat is elsajátithassam. Schreiber Ferencz 

végzett jogász és végzett bányász akade- 
miai-hallgató. 

IRODALOM. 
* ,A történelem regénye" czim alatt 

lapokban különösen ránk erdélyrésziekre 
nézve sok érdekességgel biró könyv fog 
megjelenni. A könyv irója gróf Betblen 
Miclós, s e müvében az 1846- és 1886 évek 
között lefolyt főbb eseményeket tárgyalja 
jellen és korrajzok alakjában. A mühöz 
Gyulu Pál irt nagy jelentőségü előszót. Az 
érdeks kötetet a Demjén féle könyvkeres- 
kedő tzég tulajdonosa a napokban fogja 
szétkülleni. Maga a szerző e müvéhez az 
alábbi jánló sorokat irta.: ,Tisztelettel 
ajánlom muukámat erdélyi polgártársaim 

és rokonaim figyelmébe. Aki Erdélyt sze 
reti, szt e munka érdekelni fogja. Az öre- 
gek midőn megtalálják e könyvben a le- 
tünt magyar társadalom rajzát, önérzettel 
utalhatnak arra, hogy az erdélyi társada- 
lom a magyar nemzetiséget fentartotta. A 
fiatalok pedig meggyőződhetnek e munká- 
ból, hogy ,könnyebb a hazáért meghalni 
mint a hazáért élni. Budapest, 1887 nov. 
Grf. Bethlen Miklós.4 Felhivjuk e könyvre 
olvasóink figyelmét. 

" A Ludovica Academia közlönyének 
11-ik (novemberi) füzetében négy becses ér- 
tekezés érdemes egyformán elolvasásra. 
Névleg: ,A katonai becsület, Pap Kálmán 
honv. százados hadbirótól; a „Háboru gé- 
niusai" Hazai Samu honv. főhadnagytól; a 
„ayoloz mmeteres gyalogsági puska" Ba- 
lás György honv. századostól és ,Krónikás 
szemelvények" Szécsi Mór honv.-százsdostél. 
Ezeken kívül egy egész sereg kissebb köz- 
lemény foglal helyet a füzetben, melyek a 
novemberi szám tartalmát külözösen érté- 
kessé teszik. Ez első rangu katonai folyó 
iratot a 
ajánljuk. : 

* A Petőfi-társaság, Komócsy József 
elnöklete alatt vasárnap d. e. ülést tartott, 
a melyen Szana Tamás jelentést tett a tár- 
saság tulajdonában Ievő kéziratokról, azután 
Tolnai Lejos felolvasta Palágyi Menyhért 
nek „Faust lelke" czimű értekezését. Majd 
Abrányi Emil ,Egy veteránnak" czimü szép 
költeményét olvasta fel. Következett Kiste- 
leki Ede vendégnek „Rengetegben" czimü 
verse s azután Palagyi Lajosnak két költe- 
ménye, Végül Szana T. felolvasta Lauka 
Gusztáv visszaemlékezéseit Balázs Sándor- 
ról, Tóth Sándornak elbeszélése ezuttal el- 
meradt. 

* Ügyvédek naptára. 1888-ra megjelent 
a Szántó-téle ügyvédi (illetve Jogász) zseb. 
naptár. E jogászkörökben nagy kedveltség- 
nek örvendő naptárt, mely már 15. évfolya- 
mát járja, legjobban ugy véljük ajánlani, 
ha közöljök gazdag tartalmát legalább ki- 
vonatilag I. Közhasznu rész. Bélyeg- és il- 
letéki dijjegyzék. Százalékos illetéki dij- 
táblák. Közjegyzői dijszabályzat. Kamat- 

táblák. Törvényszékek birósági és közigaz- 
gatási illetősége. Ügyvédi dijak váltóperek- 
ben. Telekkönyvi bekebelezési százalékot 
mutató tábla teriumok. Igazságügyminiszte- 
rium. Kir. és orsz. legfőbb biróság. M. kir. 
Curia. Bpesti kír. itélőtábla, Mvásárhelyi 
kir. itélőtábla. Kir. főügyészségek. Összes 
biróságok. Ügyvédi kamarák és ügyvédek. 
Bosznia igazságügyi czimtára. Bécsi ügyvé- 
dek. Bécsi közjegyzők. Ausztriai ügyvédek. 
- A jegyzéknapló minden napra féloldal- 
nyi helyet enged az előjegyzésre. A nyo- 
más szép, a kötés erős és csinos. Ára 1 írt 
20 kr. Kiadta a Pallas irodalmi és nyom- 
da részvénytársaság Bpesten 

* A „Magyar Ifjuság" czimü képes he- 
ti közlöny érdekében Révai Testvérek, kik 
a jeles vállalatot most öt éve meginditot- 
ták, mind többet és többet áldoznak arra, 
hogy a kitünően szerkesztett, diszesen kiál- 
litott és mindkét nembeli ifjuságnak szol- 
gáló e közlöny ugy tartalom, mint illus- 
trácziók tekintetében megállja a legszigo- 
rubb kritikát is. Mikszáth Kálmán, P. Szath- 
máry Károly, Kürthy Emil, Könyves Tóth 
Kálmán, e jeles nevü irók mint főmunka. 
társak sorakoznak a lap körül. Gondosko 
dik a lap mindenről. Közöl utazási leíráso- 
kat és kalandokkal mulattatja olvasóit. Já 
tékokra tanit és kézi munkákra. Rejtvénye- 
ket, talányokat, tréfás kérdéseket nagy 
mennyiségben hoz. A „Pósta" rovatban, 
melyet Zempléni P. Gyula vezet, megfelel 
minden kérdésre és hogy mi mindent tud- 
nak ifjaink kérdezni, arról ép a „Pósta" 
átolvasása győzhet meg mindenkit. A két 
ivre terjedő, számos képpel diszitett füzetek, 
kéthetenkint jelennek meg. Az évfolyam 
az iskolai évharmadokhoz képest szintén 3 
részre van osztva és az előfizetési ár egy 
évharmadra csak 2 frt. Az előfizetési pén- 
zeket lagczélszerübb egyenesen a kisadók- 
hoz (Révai Testvérek, Budapesten, IV. Vá- 
czi utcza 11.) küldeni. 

MŰVÉSZET. 
* Nemzeti szinház. Az „Eleven ördőg" 

pajkoskodott tegnap este szinpadunkon. 
Serédi S. a czimszerepben kedves jelenség, 
sok vidorsággal az arczán és fürgeséggel a 
mozdulataiban, de kevés természetességgel 
a beszédben. Beléptekor szép bokrétát kap, 
s erre a szeme kigyul, s a kis vicomte paj- 
zánkodik. Réthy L. k. a. mint mindig nagy 

sikerrel játszott. Egy kuplette-jét négyszer 
megismételték. Jól rászolgált a zajos óváczi. 
ókra. Németh pompás alakot mutatott be a 
tanácsos szerepében. Andorfi némileg mér- 
sékelte magát és mindjárt tetszetősebb volt. 

A szép számu közönség igen jól mulatott a 
sikerült előadáson 

* „A tenger és szerelem hullámai." 
Grillparzel e költöi drámája általam eszkö- 
zölt forditásának gyüjtőiv tartóit ismételten 
főlkérem tisztelettel arra, hogy az iveket 
Ajtai K. Albert ur nevére (M. Polgár nyom 
da) legkés5őbb e hó végéig küldjék be, hogy 
a nyomtatandó példányok száma iránt ma- 
gamat kellőleg tájékozhassam. Ivánfi Jenő, 
kolozsvári nemz, szinház tagja. 

* Náday Ferencz jubileuma Mint a „Főv. 
Lapok" irja, decz. 2-án lesz 25 éve, hogy 
Náday, a nemzeti szinház kiváló tagja 

szinpadra lépett, tehát e napon ünnepli 

legszélesebb körü pártfogásba 

müvészi müködésének 25 éves jubil umát, 
melyre pályatársai már is tesznek előkészü- 
leteket. 

* Zoeller Vilmos bécsi könyv és kő- 
nyomdász kiadványában két fali naptárt 
vettünk. Egyiknek csime az „Idő", a má- 
siknak Nyári idyl1s. Mindkét naptár ki. 
váló terméke a szines litographiának, mely- 
nek müvészi kezelésében a Zoeller-féle nyom. 
da, csak e két 26 szinnel, s kiválóan ele- 
gáns izléssel kiállitott naptár lap utáu 
itélve is, elsőrangu műintézet. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 57-ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. nóvember hó 22-én. 

UFF KIRÁLY. 
Operette 8 felv. 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitásai. 

Székely Udvarhely, nov. 21. 

Bartha Miklós a mai választáson 
Heltai Ferencz kormánypárti jelölt- 
tel szemben nagy lelkesedés között az 
oklándi kerület országgyülési képvise- 
lőjévé megválasztatott. 

Páris, nov. 22 
Grévy felajánlotta Clemenceaunak 

az uj kormány alakitást; ez utóbbi azt 
válaszolta, hogy kész elvállalni a fel- 
adatot, de nézete szerint a jelenlegi 
helyzetet nem miniszteri kérdés, hanem 
másféle körülmények teszik bonyolulttá. 

Este az Elysee palotában Grévy 
és Clemenceau, valamint más politikai 
személyiségek közt értekezlet volt. Cle- 
menceau tiszteletteljesen azt válaszolta 
Grévynek, hogy szolgálatot tenne a 
köztársaságnak, ha lemondana, mivel 
tekintélye nagyon megcsorbult. 

KÜZGAZDASÁG. 

Mü- és épületfa szállitás a m. kir. 
államvasútak részére. A kolozsvári kereske- 
delmi és iparkamarának megküldte az 1888. 
évi épület- és müfa szükségletének kimuta- 
tását, az erre vonatkozó pályázati hirdet- 
mény az érdeklődők által megtekinthető a 
kamara irodájában. Az ajánlatok benyuj- 
tására f. évi deczember 17-ke van kitüzve 
határidőül. 

Mülföldi tiltakozás a magyarszál- 
litási adó ellen, Münchenből irják, hogy az 
alsó bajorországi keresk. és iparkamara til- 
takozást emel az ellen, a miért a magyarkor- 
mány adóval terheli meg a Dunán szállittot 
árukat. A kamara a bajor kormányt fölkérte, 
hogy szerezzen érvényt e tiltakozásnak. Tulta- 
kozását az alsó bajországi kamara az Auszt- 
ria, Bajorország, Törökország és Würtemberg 
között 1857-ben megkötött dunagózhajózási 
egyezmény 19. és 27 dik pontjaira alapitja, 
azt mondván, hogy a magyar szállitási adó, 
amennyiben az a külfölddel, illetőleg Bajor- 
országgal való dunai forgalomra vonatkozik, 
átvitsli vámot képez s melynek pedig nincs 
helye a dunai akta 19 dik pontja szerint. 

A tőzsdéről. 
Budapest, nov. 21. 

Értéküzlet. 
A tőzsde ma barátságosabb külföldi jegyzések 

következtében kedvezőbb hangulatu volt, a mi a jára- 
dékok és a spekulatio papirok magasabb árfolyamaiban 
jutott kifejezésre, Az üzlet azonban a spekulatiónak még 
mindig tartózkodó magatartása következtében korlá- 
tolt. volt. 

A közlekcdési vállalatok értékpapirjai változatla- 
nul csendesek maradtak. 

A helyi értékpapirpiaczon csak néhány malom, 

Drasche-féle téglagyár és helyi bankok találtak némi fi. 

gyelemre. 

Valuták és érczváltók gyengén ellanyhultak. 

(Előtőzsde.) A mai előöt zsde szilárd irányzattal 

indult. : 
Osztrák hitelrészvény 276.30-276.90 frton, ma- 

gyar 4 százalékos aranyjéradék 98.95-99.10 forinton, 

mkgyar ő százalékos papirjáradék 85.90-85.95 forinton 

köttetett. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RARTHA MIKLÓS. 

NYILTTER. 
Küküllővidékéről értesitik la- 

puukat, hogy ,Benigni és Frőhlich" kolozs- 
vári bórnagykereskedő czég beltagja Fröh- 
lich Géza a vidéken tetemes borvásárláso- 
kat eszközölt. Ugyanis megvásárolta Al- 
vinczről br. Horváth Ödön, Balázstelke és 
Küküllővárról gr. Haller Jenő, Gogánvár. 
alyáról Gáll József kitünő minőségü bo- 
rait mintegy 140 ezer liter mennyiségben. 
Ezen kivül Erzsébetváros és Medgyes kör- 
nyékén is nagyobb bevásárlásokat tett - 
Mindenesenie örvendetes, hogy városunknak 
ez alig egy év óta fennálló tevékeny és 
elismert kereskedő czége ily nagyarányu 
lendületet biztositott az üzletnek, s főkép 
méltánylandó, hogy Erdély legjobb minő- 
ségü borait hozza piaczra s ez által a köz- 
gazdasági érdekeket is előnyösen szolgálja. 

)Ezen rovat tartalmáért nem vállalunk felelős- 
séget. Szerk. 
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Kolozsvárt, 1887. 

Hirdetmény. 
Mely szerint özvegy báró Splényi Gézáné részéről ezennel 

közhirré tétetik, hogy maros-gezsei (Alsófehérmegye) szántó, 

1000. (1-3) 

kaszáló és belsőségekből álló s jó Uri- lakkal 

mellék épületekkel ellátott 390 hold területü birtokra, 

jövő 1888-ik év april hava 22.énkezdödőleg 
hat, esetleg több évekre is haszonbérbe adandó. 

A bérbe venni szándékozók értekezhetnek e tárgyban 

báró Splényi Henrik urral Nagy-Fnyeden. 

Árverési hirdetmény. 
sSzász-IRégenben az ev. ref. egyház tulajdonát képező 

576. számmal jelzett házastelek a rajta levő melléképületekkel 

együtt 1887. deczember hó 16-án a helyszinén megtartandó nyil- 

vános árverésen örök áron el fog adatni. 

A jó karban levő egy emeletes kőház magába foglal: egy 

bolt helyiséget, egy magazint, két kis szobát a földszinten és ezek 

ulatt két pinczét, az emeleten van három szoba és egy konyha. 

Az udvaron van: 4 marhára való istáló, 2 szekér széna 

elhelyezésére hiu. 

Az árverési feltételek a helybeli ev. ref. lelkész urnál a 

nappali órákban bármikor megtekinthetők. 

A görgényi ev. ref. egyházmegyei tanács meghagyásából. 

HENTER PÁL, 997(3-3) 
az egyházmegyei tanács jegyző. 

..... 
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BOR ÁRAK: 

Hegyaljai asztali bor kitünő litere 40 kr. 

Martosmenti., , „30. 

Budai Sashegyi 70 eliteres üveggel 68 kr. 

, . 3, 35 kr. 

Boraim tisztaságáért felelősséget 

vállalok. 

NOVÁK VICTOR, 
944. (8-x belközép-utecza. 

...ssge...seészzeset 

í yy 6. (2-2) 

8 a Egy szatócsüzlet 
g 

Nö összes berendezéssel, IRor-, Pálinka- és Dohány- 

joggal ellátva, 

20-25 frt napi bevétellel, * 
a tulajdonos más vállalata következtében, szerény ű 

feltételek mellett 

- AZONNAL ÁTVEHETó. - 

x ma Bővebbet a kiadó-hivatalban. 
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Hész nói ruhák megrendelhet
ők 

mueEsó I. 
ujonnan berendezett és megnagyitott divat-üzletében 

984 (Sy) Kolozsvárt, 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve maradtam 

Bel. és 

külföldi ruhaszővetek- 

ből nagy raktár. 

Mi
de
re
k.
 

Téli felsőbb 
és 

jaduettek. u rén kendokbel yári ralktár. 

selyem, zsinor, gomb 

kötő és gyöngy diszek. 

főtér 19. sz. 

0d
iz
9 

mély tisztelettel: 

MESK? L. Tricot 

és Hárász 

derekak 

FÉRFI RUHÁKA r 

Tuadatni óhajtom a hely- Felvállalok és készitek zite 
( ridéki közönséggel, Kottai Jánosa a legujebb divat szett 

hogy a kolozsvári piaczon férfi-ruhákat, szabály sze 
évek óta fennálló és több férfi-szabó üzlete 4rintidisz- és egyenruhákat 

kitüntetésben ré- Üzletemben a hazai a 

zesült feriruha szabó, KOLOZSVÁRTT, vetnek gyári raktára vu 

téli idényre közelebbről fötér 18, sz is alegnagyobb mennyiség 
a legujabbioivatu áll rendelkezésem alatt, 

hazai, angol és franczia Meglepő rendelésnek üzleten 
szövetekkel elláttam. eddigi jelszavához hiven 

a kedvezmény! . megfelelhetek 

A ruha átvételekor a kiaikudott ár teljes lefizetése - vagy 
a ruha posta-utánvét mellett való elküldése esetén a n. 6é 

üzletemet a beálló őszi és a külföldi szövetekbül 

ugy, hogy bár mily meg 

megrendelőim javára a kialkudott árból 591,-ot leszámitok. 

A nagyérdemü helybeli és vidéki megrendelőim irántam s a 

tem iránt tanusitott jó akarata kötelességemé tette, hogy minden erömme 
azon legyek, hogy e bizalmat jövőre még fokozottabb mérvben eien ao 

E czélből elhatároztam, hogy a t. megrendelő helyi és vide ál 

közönségnek az üzletemben raktáron lévő szövetek mintáit bérmentv 

megküldöm; megjegyezvén, hogy a megrendelésnél elegendő a kiválasztot oti 

szövet-minta és egy rend viselt ruha beküldése. ; 

Levél- és távírati czim: Kottai Kolozsvártt. 

Maradtam tisztelettel : 

KOTTAI JÁNOS, 
férfi-szabó, 

EGYENRUHAÁKAT KÉSZITEK 

geeeepeee ... 

STEIN és GAMENTZY 
vászon és fehérnemü raktára Koiozsvártt 

Alólirottak ajánljuk dúsan berendezett kizárólagu 
szönyeg, pokrócz, paplan, mátrácz, függöny és butorkele rakti 
runkat a legjutányosabb határozott árban. 
u-Azonmali készpénzfizetésért 291, engedmény. 

- 

Vászon és fehérnemü üzletünkbe megérkeze, 

AZ ÓsZI És TÉLI IDÉNYRE 
valódi Prfsr. Dr. G. Jaeger gyapju ingek, nadrágok, és haris 
finom fehér és szines barkétok, szines flánelek a legjobb minőséj. 
ben, Hárász kendők, téli harisnyák, női és férfi Hárász és Tric0l 

mellények, gyapju és Himalaya téli kendők minden nagyságban 

folyó évi november hó 1.s napjától kezdve finom tiszi 

gyapju fekete Ternó és Cachmir kelméből állandó rakti 
runk lesz. 

Ez alkalommal a n. é, kőzönség szives figyelmébe a ut 

Rumburgi és más faju vásznainkat, öépésséti zatteslt 
kiváltó szép női kész fehérnemü raktárunkat. 

983. (8-8) 

Moenyasszonyi kelengyéket 
a legrövidebb idő alatt pentosan és jutányos árban kész áttetink 

A n. é. közönség szives pártfogását kérik 

814. (8-20) Stein és Gáment y 
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Több dicsérő oklevéllel 

és elismerő éremmel 

kitüntetett 

férfi-szabó zlete 

Kolozsvártt, Ballordauieza erér épület Eső sz.
 alett 

hol mindennemü megrendelések a legjutányosab bárban 

elvállaltatnak. 

Van szerencsém egyszersmind a helybeli és vidéki 

n. é. közönséget értesiteni, hogy a 

TÉL IDÉNYRE 

a legelegánsabb és legfinomabb bel- és külföldi szövet
ek dús 

választóékban érkeztek meg s ugy a szövetek mint a szabá
szat * 

minőségét tekintve a kényesebb izlést is teljes megelégedésre 

elégítm ki. 
Vidéki megrendelések a legpente- 

sabban eljesittetnek. 
A n. é. közönség becses pártfogását tisztelettel kéri: 

992. (4-x) lari e 
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tűkrök, aranyozott keretekbe fogalt olajnyomau képek, ablak carni- 

624. (16-") 
Tisztelettel 

Legolcsobb bevásárlási forrás! 

Van szerencsém t. cz. vevőim szives tudomására hozni, hogy a belhid-uczában saját házamat (27 szám) a mai kKor 

követelményeinek megfelelőleg ugy az emeleti mint a földszinti helyiségeit 
" 

ATA 
alakitottam át, 

Neagy raktárt tartok jó s száráz anyagból készült szalon, ebédlő és háló szobák berendezésére, továbbá egyes butor- 

darabokra u. m. chiffonok, kredenczek, háló-, ebédlő-, szalon-, iró-, varó-, őltöző asztalok, heverő divánok, közönséges és egész 

finon garniturák, miaden szinü butor szövetek és szőnyegek. Segglos, Afrigue lószőr- és ruganyos mátráczok, fali álló- és toillette 
sok, iédfonatu szék, kűlönb faj a székek stb. butorokból. 

Elvállalok miudennemü 

épület asztalos munikálkat, 
termek, szobák és kerthelyiségek diszitését, valamint berendezését, ócska szoba- 

butorok ujitását legelőnyösebb árakban. 

RÁ 

KEREKES JÓZSEF. 

Kizárólagosan hazai gyártmány! 

Mindennemü kárpitos munkákkal a legdu- 

sabban ellátott raktáromban a legmagasabb 

igényt is kielégitő teljes szobaberendezésekhez 

megkivántató mindennemüű czikkek és tárgyak 

nagy választékban találhatók, még pedig 

nem csak a legujabb divatuak, hanem 

rococco, magyar, német, tö- 

rök, persa és mór-stylü be- 

rendezések is. 

Az erdélyi részek legnagyobb 

BUTOR- RAKTARA, 
KOLOZSVÁRTT, 

belmonostor-utcza 25. szám, Redout épület. 
s. ER 

(22-x) 

Bel- és külföldi szövetek, szőnye- 

gek és vasbutorokból nagy választék. 

Rajz után bárminő faragott vagy másféle 

butordarabok gyorsan és pontosar teljesittetnek. 

KELENGYÉ jutányos és kedvező 
feltételek mellett állittatnak ki. 

Nagy készlet ruganyos és afrigue mát. 
ráczokból és lószőrrel töltve - kapható mindig 
jótállás mellett. 

DUCHONY JÁNOS. 

f
e
l
ö
l
t
ö
k
!
 

K
é
s
z
 

i Jelszó! izlés, pontosság és olecsó ár! 

I1Uj női-divat üzlet I1 
Van szerezesém a a nagyérdemü női női közönség becses ul, 

1 mására juttatni, hogy a téli idényre 

a legujabb ruha-kelmék és diszek 
nagy választékban megérkeztek. 

Továbbá 

RUHÁK és FELÖLTŐK 
elkészitése elvállaltatik a legujabb franczia divat szerint, 
szolid, mint izléses klállitásról kezeskedem. 

Vidéki ruha megrendelésekhez derék és 

hossza kéretik. É 

A nagyérdemü közönség szives párifogását kén 

maradtam 
mély tisztelettel : 

907. (18-x) 

1Jelszó: izlés, pontosság és olcsó ár!1 


